
Negyedik évfolyam. Vasárnap 1885. május 3-án.
1_________________________ i

ELŐFIZETÉSI DÍJ. 
helyben hftzhcx hordva: 
Egész • 'I. 8 III
Fel ói re . . . .| 
Nfgynl éir>- . •_> " 
vidékre j óaUn küldve : 
Egész éir- <) fri — Lr 
l 'i I évre l „ 50 kr 
Negyed ívre 2 „ 25 kr.
Néptanítóknak helyben 

Egész évre . G irt kr 
Fél é\ re . 3 „ — 
Négy. (| évre I „ 50 ’

Néptanítóknak vidéken : 
Egész éire . 7 írt — kr. 
Fél évre . 3 „ 50 „
Negyed évre 1 „ 75 „

■
POLITIKA' és VEGYES TARTALMI’ MEGYEI KÖZLÖNY.

Megjelenik Iietenkint kétszer: vasárnap és eslitörllikön.

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben: Muzsik és Partlic.s könyv- és kö- 
nyomdájábmi, Sebőn Adolf könyvkereskedésében, Hay Sándor dohánytózsdéjében, valamint hirdetések s nyílttéri 

közlemények úgy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban. — Egy szállt 10 kr.

J________________________
Szerkesztőségi iroda és 
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Sötét- s csendes -utcza sar
kin, Hofeneder-féle házban, 
hová minden a lap szellemi 
résiét illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők
Bérm snletlen le ve l-ik n':m 
fogadtatnak el. Kéziratok 

ne ír adatnak 8za.

Szerkesztővel értekezhetni: 
d. e. 11 órától 12-ig és 

d. u 3-tól 5 óráig.

A zombori zugirók ellen.
Mint hollók a rothadó tetcinro úgy 

Csapnak le seregestül városunkban a 
pörös atyafiakra a zugirók. Ezt a zom- 
bori ügyvéd urak sokáig eltűrték, de 
most már megunták a dolgot, nem 
akarnak osztozkodni, — azt mondják : 
igen sokan vannak.

Es mit tesznek? Gyűlést tartanak, 
— ott szép rendben elpanaszolják, hogy 
már ezt az állapotot tovább nem lehet 
tűrni s igy tenni kell valamit, még 
pedig mielőbb. Jelentés a kamarához, 
a törvényszéki elnökhöz, az igazság- 
ügyminiszteriumhoz s végül — ismét 
tűrni s várni mindaddig, mig Pauler 
ur lesz oly szives átadni a miniszteri 
bársonyszéket olyan férfiúnak, a ki a 
száz sebből vérző magyar igazságügy 
lábraállilásaért valamit tenni nem csak 
akar, de tud is.

Meri tisztelt ügyvéd urak bajos 
ezen az állapoton a ulról fölfelé segíteni.

Az önök legékesebben szóló föl
terjesztésük. melyben sérolmeik a leg
meggyőzőbb hangon vannak ecsetelve, 
hajótörést szenved az igazságügymi- 
niszter ur kőkemény tehetetlenségén, 
s a már kéznél levő ^-ok csak akkor 
használnának, ha mindannyian egy-egy 
hat lövetű levőivel- volnának, melylyel 
lesve lesnek a kontár zugiról, hogv in 
flagranti ledurrantsák.

S ez esetben attól tartanék, hogy 
valami nem vart dolog történi ek.

T. i.. hogy a zugirók ösztönsze 
ríileg védekeznének, s ez esetben nagy 
csoda esnék ebben a megyében. Az a 
csoda, hogy a zugirók száma nemcsak 
fölülmúlná az ügyvédek számát, de egy 
tekintélyes kis hadsereg képződnék be
lőle. melylyel mindjárt a muszka ellen 
is hadat lehetne vinni.

S hajh! lenne elszörnyülködés Iz
raelben. Kisülne, hogy nem is azok a 
tulajdonképi zugirók, a kik lesi-puskás 
módra lefíi élik a gyámoltalan falusi 
klienst. De kisülne, hogy sok jó képű 
hivatalnok, sok községi jegyző, sok
megyei tisztviselő szerzett a benyújtott 
cs mindjárt el is referált kérvények 
revén és vámján egy-egy kis domíni
umot.

Mert uraim, a zugirászat ebben 
a megyében a fó-fő-mellékkereseti for
rás Minden hivatal, minden tisztség 
úgyszólván azon fordul meg, hogy mit 
hoz mellékesen, s nagyon silány állás 
az olyan falusi jegyzóség, mely a zug 
irászat terén csak 3—4 ezer forintot 
hoz evenként. Hát még holmi lajstrom
zó, igtató, kiadó, számadó stb. hivatal.

Azért mondom, darázsfészek ám 
ez. a mibe belenyúlni merészeltek.

Sok ügyvéd megtalálná bánni, 
hogy hozzáfogott a kiirtásához. A zug
irók igen tekintélyes egyének, sok pro- 
tekezióra támaszkodnak.

Hanem azért üdvözöljük a zom- 

bori ügyvédi kart, hogy végre is élet
jelt ad magáról. Itt az ideje, hogy mo
zogjon. — Itt volna az ideje, hogy az 
egész országban meginduljon az ügy 
véllek közt az a mozgalom, mely hi
vatva volna immáron teljesen aláásott 
reputatióját, anyagi állását kissé meg- 
reparálni. — Azt lehetne mondani, 
hogy a legsúlyosabb föladatok tekíisz 
nék az ügyvéd vállain, — ő van hi
vatva az igazság oszlopait megszilár
dítani, az állam legszentebb érdekeit 
— az enyém és tied közti harezot sza
bályozni

S ez okból olyan qualilikáczió kö 
veteltetik tőle, hogy férfi kora délén 
tud csak vele megbirkózni. S mikorára 
megbirkózott vele. — azt veszi észre, 
hogy környös körül tele van parazi
tákkal, melyek eleszik tőle a kenyeret, 
neki csak a hulladék marad

Es szomorú status az. melyben az 
ügy ved a kenyérért folytatott kiiz.de 
lem előharczosa. Ha kapzsi az, a ki a 
kapzsiságot van hivatva megtorolni, 
ha haszonleső az. ki a haszonlesést 
akarja korlátái közé visszaszorítani.

Az állam érdekei követelik. hogy 
az ügyvéd állása a sors mostohasága 
ellen óva legyen, mert ha a sors az 
ügyvédet magával ragadja, akkor az 
ügyved magával ragadja klienseit, s 
az ó bukása nem egy. de száz ember 
bukását jelenti. S azért jó, hogy már 
egyszer az ügyved is hallatja szavát

S azért jó volna, ha az ügyvédek 
viribus unitis hallatnák szavukat.

Talán mozog majd Pauler .
Avagy mozog majd Pauloj- fűinisz- Z 

téri széke . . .
Molnár (Müller) Gyula.

Magyarország és az Angol-Orosz 
háború.

A „Correspondancc de í’esth“ a ki
vetkezőket közli : A Londonból és Szent 
I'litervárni! érkező Utolsó táviratok minden 
kétséget eloszlattak az iránt, hogy a háború 
Angolország és Oroszország között kikerül- 
hetetlenné vált. Az utolsó pillanatban eset
leg történendő közvetitő-kisérletek azért 
nem igen jöhetnek számításba, mert mindkét 
hatalom hadműveletek által fogja megkí
sérteni, hogy előbb jelenhessen meg a jö
vendő háború szinterén és mert Hérát, mely 
fekvésénél fogva oly nagy fontossággal bir 
és melynek megszállására az oroszoknak 
most kedvezőbb kilátásaik vannak. a 
czárt valfiszinúleg arra fogja bírni, hogy 
annyiszor hangoztatott de tettekkel soha be 
nem bizonyított békoszeretét az által tegye 
nyilvánvalóvá, hogy az orosz kormány, il
letőleg a hadügyminisztérium az orosz szó
szegés dicső hagyományának inegteh lőlcg 
még a hadüzenet előtt minden ott rendel
kezésére álló orosz csapatot Hérát tele fog 
mozgósítani. Az angol nemzet aztán vérpa
takok árán fog Gladstone diplomát ziai 
tehetetlenségéért, rövidlátásáért és elvakitott 
oroszbarátságáért bűnhődni. Ha ez a háború 
most kitör, úgy ez a czár müve, cs csakis 
o az, a ki a békét fenntarthatja. Mindaz, a 
a mit az úgynevezett orosz közvéleményről

A ,.Zombor és Vidéke" tárcsája.

Vágy....
Csörxlf s érnek lágy szavába, 
Árnyas berkek bűik zajába 
ilol a pásutorsip vegyül; — 
Oda szárnyal kedvein vágya, 
Ott találhat hű tanyára 
Fáradt lelkem egyedül.

Tarka szőnyeg illatárja
Lenge szárnyon hol bejárja 
Suttogou a néma tájt — 
Hajnal pírja reng a lombon 
Es a lolgyöu és a dombon 
Hinti síét a bűvös bájt.

Ott leányka véled élve 
Szivem szivedért cserélve 
Vön' az üdv nekem 
Nyájas lombok titkos árnya 
Dombnak völgynek szép viránya 
Volna édenem.

Budapest 1881. okt.
Takács József

Baka levelek.
Ko/li : Sirius

Vili
l'.ldös szülő apáin-anyám .'

Mán hogy, hogy nem, de mögesött 
rajtam az szent inneplések alatt jaz az 
áprilusi csuda hogy hát jó egészsigvel any 
nyira neki láttam jaz szörös kulacsnak, hogy 
Utóbb mán az szemeim is máj kidiillettek 
és akkorák lőttek az borlú mind az ököré ; 
és amiké rá niztem jaz kulacsra, hát azt 

gondútam, hogy hát kinyer, pejig akkó lát 
tani csak hogy hát sajt és ahogy föketeiu, 
hogy bele harapjak, hát ippeg betoppant 
az bataliony ispektios felvébli úr Bagó, 
akitü úgy inegijettek hütelen az lábajim, 
hogy nem Hittak igönyöseii áni és hát úgy 
elborútam jaz poloska*  pádimentumon mind 
az Hí ik kompányia tamburja, amiké az 
kapitány úr ü vitizsége jazt kommendérozza, 
hogy hát: nider.

A felvébli ur mög csak nevetett és 
aszonta. hogy sóin kel (Scliveinkerl), mer 
nagyon jó embör, csak az kár, hogy hát 
nimet. Ippeg ujan nyúlsz ivó mind az hús
véti birka és osztán nem is igen utája jaz 
kulacsot, kivált miké jaz Máminá tekerheti 
ki az nyakát, aki mán ippeg azóta szógál 
az óbester úr sitit konyháján, amióta jaz 
szent l’étör ott silbakul az menyország kis 
kapujába hogy az lénungoló fika-sereg be 
ne hirtelenkögygyön jaz szűz angyalkákká

Mer aszongya az felvébli ur Erancz 
Bagó, hogy hát az Máminá jobb az kulacs, 
mind másná, mer mindétig teli van, mög 
osztán pízt se kóstál, mer aszongya, hogy 
iügyön agygyák.

Hanem hát máj kifelejtöin éldes szü
léinek tuttára lioznyi, hogy hát hogy is jár 
tam eén az kulacstú.

Hát miké az felvébli ur eliatta jaz 
slófczimmert, hogy aszongya másná is fúj
tathassa jaz ispectiót — hát az komerádok

meilógták az kezemet mög az lábúmat es 
kilőttek az slófczimmerbú az hivös levegü 
re. mer aszongya az régimén arcz ur, hogy 
akit az kulacs mögharap, abbú jaz tüzessé 
get csak az friss lebegő húzza ki ippeg 
úgy, mind az vicze borii vistánk Verka lá
nya jaz regimcn-tainburbú az ilet szikráját 
amiké marsok után kidefelléroz jaz placzra 
promenádézni és miké az viczehornyistának 
„akt tng' kaszárnya áristonynya van, mel
lűit nem jó fújta jaz czapistrángot.

Amiké osztán oda támosztottak jaz 
kinyeres-pajtásajim jaz krigsz komerádok 
az falhói, hogy hát •• ne diijön az reknugksz 
kanczellánji, hát menten ott is hattak, ne
hogy még egy dulla hornyát akasszak az 
nyakikba.

En mög nem soká átam ott poszton, 
hanem hogy, hogy nem, de beódalogtain 
jaz regimen-kávéházba jaz aporba és hát 
egyik láimmat jaz egyik tikba, a másik 
lábúmat jaz másik likba dugtam és úgy 
vártam mög az hajnal hasadását, amiké az 
haptvachc hornyistája fökukurikola jaz égisz 
kaszárnyát. Aszongyák az komerádok, hogy 
ezen az fistös lyukon le akartam svengúnyi 
jaz régimen menázsi magazinumjába hogy 
hát ekkis enyhülést keressek az bánat >s 
fejemnek, aki még mos is fáj az bubánattú 
mert hát ofogyott jaz kulacs vére.

llát ezé a kis kurazsijé kaptam is az 
kapitán úrtú ekkis dincztesz-préuiiumot ek

kis három napi dunklit, mer aszongya, hogy 
kárt akartam csinyáni jaz errárnak. mer ha 
letránezferátani véna magamat azon a szűk 
bkon az menazsi magaczinumba, hát ször- 
oyiisigöse.n sok czibak fogyott véna akitü 
pedig ráncson vissza jaz ur Isten mind a 
két kézivé.

De ijen az baka ilet. Ha kurázsi*  az 
- tnbör. hát még síréitól is kap. mer aszón- 
-ya jaz befehl, Imgy hát röndnek muszáj 
lonnyi meg az kokkeszliba is, azér hát inas- 
kó mkábh nem löszök kurázsis, hanem a 
helyütt e mönők az Bösko lányomhó aki 
legalább e pár szál verginiáva niogtraktál, 
mer aszongya, hogy ü t'igygya. hogy az 
baka csak azér szereti jazt a Taliány or
szágot, mer hát ott jó verginia terem.

Igaz a’ kllgygyek mán máj e jaz 
kasza köszörülőmet, mer hát rozsdát fogott 
jaz bajonetom és osztán ha ki nem puezu- 
lom. íiát az felvébli ur reportra stimniói 
érte, mer aszongya, hogy az bajunetnak 
mindétig tisztán kő ányi jaz bakáim, mer 
az a letdrágább kincse jaz bakkanesosiiak.

De mán mos Isten kigyeinetökk< I inog 
a/ jó lélek, és tisztötetöm az öreg kántoré 
kát is mög az l’inkász Moriczot jaz szom
szédunkat és mongyák mög néki, hogv nem 
-okára megest csak ott setrenkc'lek jaz 
Panna lányom körű, mer hát ujan hamar 
.múlik ez az egy esztendő mimi az csajkáim 
jaz angyal bögyölö, ha az káplár ur napos 
az eliös baka ele kitálúta

Ezzé maradok szeremetös újuk cs sze
rető magzatytyuk égisz az hűtőmig:

Balogh I’ <■ s t a
3-te kompányia 4-to czúg.

kiiz.de


írnak és mindaz, a mit arról bocsátanak 
világgá, hogy az úgynevezett katonai párt 
Oroszországban ős az orosz nép a háborút 
akarja, a hazugság leghitványabb es lég 
visszataszitóbb alakja, a minőt csak a szó 
mérmctlen, orosz vakmerőség képes felmu
tatni. Az olyan országban, mint Oroszország, 
a hol valamely hírlap legcsekélyebb vagy 
legártatlanabb véleménynyilvánításra ugy 
bel mint külpolitikai ügyben a kormány 
akarata nélkül vagy az ellen lehetetlen, sőt 
még az Oroszországban uralkodó kétszínű 
zsarnok kényuralom legalárendeltebb lakó 
jának beleegyezése nélkül sem képzelhető, 

a külpolitikában is csak olyan közvéle
mény létezik, a milyet a czár parancsol és 
kormánya megenged. Ma, midőn a magyar 
sajtó összes közegei in> gegyeznek abban, 
hogy a háború kikerülhetetlenné vált, he
lyesnek ismerik azt is el, a mit a ^Corres- 
pondance de Pesti) “ már régtől fogva mint 
az angol-orosz viszály elkerülhetetlen követ
kezményét jelölt meg, ismételjük azt, hogy 
épenseggel nem képzelhető, miszerint An
golország bármiképen is akadályozni engedne, 
magát abban, hogy az Oroszország- elleni 
háború alkalmával Európában is felhasznál
jon minden eszközt arra, hogy Oroszorszá
got itt kényszerítse a békekötésre.

A szerződés azon határozatai, melyeket 
Oroszországnak a fekete tenger semleges 
voltára nézve megfigyelnie kell, Batum 
megerősítése által már rég haszontalanokká 
váltak Ha a legutolsó perczben az angol 
kormánynak .-ikerül 1 örökországot szövet
ségtársul megnyerni, mely a jelenlegi vi
szonyok közt reá nézve a legelőnyösebb, 
akkor a Dardanelle út kérdésé, mely Ang
liára nézve még a papiroson előnyös, leg- 
czélszerübb megoldást nyer 11a azonban 
Törökország elhatározását halogatja ugy 
Anglia hajórajával sem a Dardanellák sem 
pedig más nemű akadály előtt megállni nem 
> >g, hanem meg fog ragadni minden esz 
közt, hogy Oroszországot Európában ott 
sújtsa, a hol az megsebesíthető.

Az osztrák-magyar monarchia rokon- 
szenve az angoloké. Az osztrák-magyar 
nemet szövetségnek semlegessége Augolor 
szággai szemben jóakarói és ezt semmiféle 
műveletében hátráltatni nem fogja, mely 
ezen háborúban, melyet Oroszország provo
kált, szükségessé válik.

Anglia meg ma sem kívánja a hábo
rút és hogy Oroszország az, mely a legkímé
letlenebb módon provokált háborút, legin
kább látható abból, hogy még mai napig is 
Gladstone áll az angol kabinet élén, királ 
el lehet mondani bármit, csak azt nem, hogy 
Oroszországgal szemben béketürés tekinte- 
tében nem ment volna el a legszélsőbb 
határig. Gladstone-nak épen ezen feltétlen 
bizalma Oroszország irányában az, mely a 
háborút elkerülhetetlenné tette. Ami Ma
gyarországot illetve az osztr.-magyar mo
narchia álláspontját illeti, melyet ezen min 
denesetre Európában végeldöntésre jutó 
háborúval szemben elfoglal, ugy az a ski- 
erniee i császártalálkozás által nincsen be
folyásolva. mivel az orosz kormány a 
muszka politika historikus tradicziához hí
ven, az akkorában tett Ígéretet, hogy t. i 
az osztr.-magyar német békefenntartó poli
tikához csatlakozik, be nem váltotta, hanem 
ellenkezőleg oly időben provokált erőszakos 
módon egy háborút, a midőn Európa népéi 
a békéi'- annyira rászo-z -rultak Austria. 
Magyarország és Németország a dolog ter
mészeténél f'gva min vállalhatják el a 
felelősség' t, hogy a Gladstone fele politikai 
bűneit és inula.-zta.-ait valamint Gladstone 
diplomatikai tehetetlenségid •■- politikai 
leszámi thatatlan-ágát egyenesen orvosolják. 
Legelső -orban az angol parlament dolga 
lesz a fölött határozni, hogy a háború ki
törése után mely államférfiak vegyék át a 
kormány vezetését.

Továbbá az angol nemzet feladata, 
hogy határozzon, vajon Angliára nézve 
előnyös e, hogy az angol világbirodalom 
kormányzása oly kormány kezében legyen, 
mely Anglia barátai által megbízhatónak 
tartassák és képesnek tarta •• k az európai |

Azok a pénzintézetek.
(Levél a szerkesztőhöz.)

Tek. szeikesztő úr!
Engedje meg, hogy f. évi április 9-éről 

kelt b. lapja 29-ik számának vezérczikkére 
„Pénzintézeteink" vonatkozólag, egyelőié egy 
példával Mustráljam a nevezett institúciók 
karos működését.

Néhány evvel ezelőtt alakult Cservon- 
kán egy előleg és hitelegylet, szövetkezeteink 
mintáján havi befizetésekkel. Évek múltán 
annyira gyarapodott, és szaporodott meg a 
toké, hogy a részlet tulajdonosok jónak lát
tak a vállalatot 1880-ban részvénytársasággá 
alakítani át. Ez áltál azon czélt érvén el, 
hogy viszleszámolitasi hitelük nagyobbodott, 
minden egyes üzletág nag'obb terjedelme' 
nyert. Ma uz intézet virágzik. Igenis virág
zik. Oervenka földmivelöi által veres verej
tékkel szerz tt kamatjain. Sem kölcsönökre. 
Sem takarékbetéteire a kamatláb nincs meg
határozva, és igy nem ritka eset, hogy egy 
felvett kölcsön után 15% fizetödik, ellenben 
a betevő alig alig hogy 4—5% kap. 
Daczára a ma szűkölködő péuzviszonyokmik 
az. intézet tökéit folyó szarnia és viszleszami 
tókisi hitelben atlag mmegy 6—6' Q% szer
zi meg ; ellenben a kölcsönvevötöl — ugyan 
rendes kamatok fejeben csak G —8°/° — dij 
jak bélyeg és költségekkel együtt minimum 
•12% követel avagy von le: mindent előre, 
az intézet bevétele után pedig utólagosan 
fizeti ki a kamato'. Ez ugyan mar általá
nossággá vált szokás. Csak nem lég volt al 
kalmarn ez intézet egy esedékes — illetve 
I-szamitolasi jegyével foglalkozni. Tőke 200 
frt k-1 havi kamat dtjjak bélyeg es költség 
3 frt 20 kr. összesen 5 Ír' 20 kr. vagyis egy 
évre 31'20 kr. a mi 15%%-nak telei inig. 
Törvényes utón ezt megtorolni nem lehet ; 
mert kamat fejeben c>ak 6% vonatott le. 
dijjak és költségeket pedig a törvény nem 
korlátozza.* )

Ámbár eme visszaélések nem annyiban 
a törvények hiányosságában mint a részvé
nyesek kapzsisagában rejlik. Csaknem min 
d'-n pénzintézetnek vannak néhány nagvobb 
i -zvényesei, kik egyszersmind igazgatói is 
az intézetlek. Ezek ritkán igény- lm k hitelt, 
es ha igen ugv mérsékelt kamatláb mellett, 
így tehat egyetlen czéljok részvényekben 
helyezett őkéik jó kamatoztatása, minek el
érésére nem átaljik a legalávalőbb eszközö
ket használni fel. Számtalanszor áll elő azon 
sajnos ese’, hogv némely adós egy néhány 
év alatt már kamatokkal fizette a tőkét a nél
kül, hogy ez kevesebedett volna. Különösen 
pénzbőségnél gyakran fordul elő azon eset, 
hogy oly egyének is kapnak hitelt, kikre 
rendes körülmények között még az adott 
kölc-ön kamatjait sem biznók. Az ilyen az 
tán már 3—4 év alatt kamatokban fizette a 
tókét sót még azonkívül talán ennek 6 8% 
k imatjait és szegény feje még mindig az 
eg< z tőkével tartozik. Jömek azután oly 
évek, mint az idei az intézet maga is szű
kölködik követeli a tökét avagy ennek egy 
részét ; nincs miből rögtön fizetni, jön óvás 
idézés ex- cu'.ió árverés, és mire mindez be
befejeződött. a költségek már a tőke kétsze- 
ré-ét haladjak meg. és egy koldussal több 
van.

Igen káros az intézetek nagy száma is. 
Vallaluo/óink kereskedőink, de leginkább 
fóldnri velőink könnyelműen bánnak a pénz
el, ha egy helyen kimentette hitelét, 

elmegv a másikra ujjat alapit. Itt is szives- 
seri adnak ott is. Emezt is könnyedén éllé 
kozolja amazt is. Ha minden Intelét Kiak
názta adóságai mint a tenger hullámai csap
nak magi-an :ul fején, jön a bukás, csőd, 
krach. Menyire könnyelműek es közönyösök 
a pénz felvételével szolgáljon a következő.

Tudnivaló hogy C-ervenkin jelenleg 4. 
pénzintézet müködiK. és árasztja el a hitelt- 
Keresőt üdvös ajánlataival. Az 1883-ik ősz 
t iekin egy odavaló jobb módú paraszt ta- 

Ián házi szükségleteinek fedezése avagy 
••méh c/i'lokra a takarékpénztarn I vett fel 
100 htot szóval négy bitang ,-z.i/ast. Keze- 
•i szintén parasztok unszolására ezek 

kel együtt betért egy korcsmába, a hol az 
egé-z összeget ugyan a kamatokat nem, 
mert ezek le voltak vonva kártya játék
ír m szerencsésen elvesztette. Nem is sokáig 
toprenkedett az ös-zeg miképem uj.ibb meg- 
s/erczese fölött. M űrnap már is két másik barát
ja kíséretében betért az előleg és hitelegylet

*) Dehogy is nem! Csak olvassák meg a 
törvényt. 8ierk.

Hymeii- SclalTei Fü'öp v 'kúti keres
kedő eljegyzte Merstetter N tudor kedves 
leányát Anna ki'a»'zonyt.

A bajai szinügy érdekében igy irj.t a 
„Pesii Napló”. Jankovich Aurél főispán tá- 
gabb körű t’Ht-k.-'letel hivot egybe. Az ér- 
tek< zlote.i a bajn intvlligencz.'u nagy szám
mal volt képviselve. Jankovich Aurél hosszabb 
beszédet mondott, melyben inditv .nyozta, 
hogy a szinügyi bizottság t rjeszszen be a 
városi köz.yülés elé határozati javaslatot a 
nyáii színház létesítése ügyeben E színház 
egy év alatt volna felépítendő. A városi ta
nács és a színiig)i bizottság maga készíttet
ne el a szükséges tervezeteket és a költség
vetési előirányzatot. A váiosi tanács azzal 
volna megbízandó, hogv gondoskodjék a ki
viteli módozatokról és a költség fedezésere 
irányuló javaslatokról. Indítványozta továbbá, 
hogy a közgyűlés üdvözölje a Szabadka vá
rosnak a színi kerületek b lesitése tárgyá
ban megindult mozgalmát, sjelentse ki. begy 
a tervezett szabadkai kerületbe belép, s a 
tavaszi hónapokon át a .színtársulatot támo
gatni fogja. A társulat támogatása végett a 
városi tanácsot utasítani kellene, hogy a 
szinügyi feladatát, hatásköiét és eljárási 
módozatát szabál) lemleletileg szabályozza. A 
főispán elmondta, hogy Biján jelenleg a szí 
nészek a Bárány vt ndegloben játszanak, s 
ennek a helyisége oly cz.elszerütlvn, hogy 
jobb társulat ott nem is telepedhetik meg. 
Színfalak i.mcsenek, a feifiak és nők együtt 
kénytelenek öltözködni, s a közönség i> hni 
ha jár a szinhizba, mert a ki elöi ül, az 
látja ugyan a színészeket, de nem hallja a 
súgótól, a ki pedig hátul ül, az hr.lija ugyan 
a színészt, de nem latja. tervezett nyári 
sziliből 10,000 foiintba kei ülne. A főispán 
beszede után Drescher Ede polgármester 
szólalt föl. Üdvözölte a kezdeményezést, s 
kijelentette, hogy iparkodni fog oda hatni, 
miszerint a városi hatóság a kulturális in
tézményre áldozzon. Di. Ivánovits Pál azt 
indítványozta, hogy maga a szinügyi bizott
ság készítse el a kivitelhez szükséges ter
vezeteket és költségvetést. A főispán indít
ványát e módosítással elfogadták.

A szeged-zentai vasút Szeged város 
törvenyh itós.iganak április 15 iki közgyűlésén 
Szabados helyettes polgármester indítványt 
leit a szeged-zentai vasutat illetőleg, mely 
a szab, kii: osztr. magyarallamvasut, esetleg 
az alföldi vasul szegedi pályaudvarából Kia- 
gazolug Martonoson, Kámzsán és Adorjánon 
at Zeutáig volna vezetendő. A közgyűlés az 
üdítványt egyhangúlag magaéva tette s pe 
iicziót hataiozott intézni a közlekedési kor
mányhoz az iránt, hogy a tervezett zenta- 
szabadkai vasút építését ne engedélyezze. 
A mikor u szegediek ohajta.'dt sajat érdekok 
szempontjából nem helytelenítjük, ugyanaakur 
Kinyílván)itjuK. Hogy un zeniai szempontból 
■i Szabadka zentai vasúttal lOKOiiszenvezUuk, 
mar csak azért is, uieit nekünk a lovarossui 
való aozlekedes jeli u'CKeuy mérvben olcsóbb 
lenne Szabadháu, mini Szegedeu al. Például 
Szegedről Budapestig gyorsvonaton másod
osztályú hely 9 irt, míg Szabadkaiul 7 Irt. 
Ekkora uz arany más tekiuteiben is.

A megyei kozpon i választmány I. évi 
in.ijUs 7-eu <1. e. 1U oiaaur a kepvueiü vá
lasztott 1886. evbeu eiveuuyel biraudo uév- 
jtgyzekeuek kiigazítása czeijaboi szuaseges 
miezkede&ea ehondeies czeijaboi Ülést tart 
a megye palota kis leruiebeu.

Hogy akart nemetet fogatni. Egy uj 
doucz jdiusbiiosagi niado a Helyeit hogy X. 
részére szóló idézvenyt a bíróság székhelyétől 
alig egy meiiloidnyi távolságra Uao Községi 
kézbesítőnek küldötte volna kézbesítés végett, 
azt Bécsbe egy icudőri hatóságnak ex 
pedialiu, hol <t rme.-/.uieseua mugyai iratból 
csak is X. megidézett lel nevel sütneiléK ki, 
hőimet eme válasz érkézéit vissza: X. el 
nem foghato, mert Becsből nem tudják hova 
menekült. Nagyon természetes, mén az isten
adta kergetett Becsben még soha nem is voit!

A beregi linch törvényszék A „B K- 
bán olvas uk : Rablás az országúton. A mull 
heti oiszagos vásár alkalmával egy idegen 
leili a lluill tele guzmulom elolt szoba eie z- 
kedett egy beregi sokaczczal, es midőn meg
tudta tőle, hogy Báján kukoriczui adott el,

politikában számbavehető és megbízható 
tényezőként szerepelni. Ha a háború most 
kiüt Muszkaországra nézve legelső és leg
érzékenyebb csapás volna az. hu más mi 
nisterium bízatnék meg a háború vezetésé- 
vei. mely háború vezetésére Gladstone époly 
képtelen, mint a mily képtelennek mutattu 
magát, azt megakadályozni.

mint részvénytársaság helyi-ég b -, í-l vett 
ismét 4ü0 frtot. Ennek a két kezesnek sem 
tagadhatta meg a korcsmába való betörést, 
és mire aztán hajnalba hazafele tatior/u:', 
alig volt még 200 fi t a zsebében M ír most 
nem volt egyéb hatra be kellet: mennie a 
„népbankba" is. No id'1 legalább nem kellett . ■ 
zeseket venni. A penziói nők tan komaj i v e.'y mi 
a jelenlevő napos-biztos miU'an valmii sógor
féle aláírtak, azok amúgy szívességből, mert 
nem sok adóssága lehel, vagyona meg eleg. 
így lett 400 frt szükségletből 1000 fiiig 
adósság.

Hja azok a pénzintézetek.
Mercur egy ifja.

II i r e k.
Kinevezések. A földmivelés, ipar- és 

kereskedelemügyi m. kir. miniszter, Graeber 
Gyula szontai lakost Bács-Bodrog hmegye 
apatini, Kohn Mór palánkai a pa’ánkai, Kézs- 
marky Kálmán garai lakost a bajai, Lelbach 
Péter cservenkai lakost a kulai, l’opovits 
Járna csonoplyai lakost a zombori, s végül 
Szerailics Peter zsablyai lakost a zsablyai 
járásra nézve az állandó gazdasági tudósítói 
tiszttel bízta meg.

Szász Károly Baján. Szász Károly püs
pöki komijában f. hó 25 én délután érke
zett B íjára, hol ünnepélyesen fogadták. A 
vasúti palyaháznál ezrekre menő sokaság 
fogadta. Az egyház részéről a lelkész üdvö
zölte, azután a püspök kíséretével, Gál Pé
ter egyházmegyei gondnok és orsz. képviselő 
házához hajtatott, hol a küldöttségek tisztel
gését fogadta, másnap d. e. meglátogatta az 
elemi iskolát, isteni tiszteletet és prédiká- 
cziót tartott, mely után a presbiteriumb in 
megejtette a püspöki vizsgálatot. Délután 
m'gjeb'iit a iógyinmi-iumbdii Tóth Kálmán 
en lékére rendelt iskolai ünnepélyen, megte
kintette a lövöldében rendezett népünnepet. 
A püspök Bajáról az esti hajóval indult Mo
ll >csra.

A trónörökös könyve Rudolf trónörö
kös a magyar-osztrák monarchia czimü köny
vének technikai előmunkálatait Becsben a 
a napokban ismételten megtekintő. A könyv 
re a király snjat pénztárából 600,000 frtot 
ajándékozott, s a trónörökös kijelenté, hogy 
semmi költség se kimeltessék, a műnek kel
lő diszszel való kiállítására. A xilograli.ii 
mü’eiem vezetése Hecht W. müncheni fa
rézmetszőre van bízva. A műteremben jelen 
lég 12 fametsző dolgozik.

Előléptetések. A helyben állomásozó 
23-ik gyalogezred zászlóaljánál előléptettek: 
Pelikán Nándor másodosztályú százados első 
osztályú századossá, I’óka Dj/.ső hadnagy fő 
hadnagygyá és Ploemiss Ferencz alezredes ez
redessé.

Apatinban Bogner An'al tanilő veze
tése alat' álló tanítványai közó t kanyaié 
járvány ütött ki. mely okból dr. Weidemann 
Vilmos közs. orvos indítványából kifolyólag 
a 11. leányosztályban az előadások máj. 1 
tói bizonytalan idő tartalmára beszüntettett'-k.

Szabadkarol sürgönyzik a ,P. H.-nak 
ápr. 29-ik kelettel : A mai közgyűlés az 
üresedésben levő házipénztári ellenőri állás
ra szótöbbséggel I’acher Istvánt választotta 
meg. Jankovich főispán meglátogatta a v i- 
rosi népiskolákat s a/ok allapota, valamint 
a tanítók működése fölött teljes megelégedé
sét nyilvánította.

A bécsi Kreditorenverein Nadich Ád.im 
bej. hileli kereskedő fizetésképtelenségéről 
t"sz jelentést.

Pa’yázat van hirdetvén titeli kir. jbi- 
róságn.il segé iszolgai állomásra.

Öngyilkossági kísérlet Kovács Józ-ef 
híjai illetőségű könyomdasz m. ho 27-én 
reggel választóvizet ivott Budapesten a lili
om u'czahan levő lakásán. E-zméletleo ál
lapotban szállították n Rhus kórházban.

Necrolog. Kekezovits János városunk 
egykori penztarno'ra, jelenleg számvevője 
m. hó 2't-eu Inssz u szenvedés útin elhunyt. 
Tetemei e hó 1 én d. u. 7 órakor tétettek 
örök nyugalomra a helybeli Rókus temetőben.

Árverések Kohn Jo/s-f 2909 írtra 
becs, ingóságai május 4 Ó Kanizsa (Zenta 
Risztits Todor 2260 írta becs ingatI. május 
17 Palánka. Tamási József 7160 útra becs, 
ingatl. máj. 10 Szabadka.
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vinné magával Béregre. A 
kérelmét, de midőn a falu 

> az ismeretlen torotvat

a io.il 
városi

megkérte őt, t 
rokaez teljesítő 
közelébe értek, 
rántott do es azzal a földműves nyakát akar' 
ta elmetszem. Csak a kr hirtelen feleme
lése által sikerült a halálos metsző t elh til
tani, úgy ho-'v a borotva <!<ak a (dl ojy ré
szét \ágta el. Ekkoi a r bio a - / tfl z >-
jél metszet e fel és a pénzt eliabolvan n 
kocsiról leugrott és megszökött. A kir. bolt 
a községbe sietvén, ennek lakóit fellármázta, 
kik közül számosán a rablót üldözőbe vévén, 
sikerült öt a szántóföldeken elfogni. Másnap 
a bajai kir. járásbírósághoz kísérték, Imi 
Mayer rigyiczni bői hely nak vallotta magat 
és tette indokául azt hozta fel, hogy „az 

* isten elvette az e>zél.“ Megjegyzendő, Imgy 
a béregiek ot elfogatass alkalmával lynchelm 
akarták, mely tettükben az éppen akkor 
odaérkező csendőrség ; Ital gátolhattak meg.

Beküldetett. Gondos háziasszonyainkat 
kik a cseléd fogadás és tartás nehéz leírnia 
tát teljesitik, tigyelmez e jük, miszerint az 
eddig érvényben volt de lazin kezelt cseléd 
törvényt, mely minden cselédkönyvben egész 
terjedelmében megírva van, különösen : a 
szolgálati időtartam, félfogadás és felmondási 
mód, a már igen szokásba vett azon élj írás, 
hogy szolgálatban lévő cselédek a szolgálat 
bóli helyről aranyos ígéretek s bérfelemelés 
mellett éles (Ingatlanak, <h műt ily árver ■'•s 
a cseledek b"rene< rohitno; em >lk -d -s-t és 
ezeknek elbizakodottság it szüli; további 
cselédxonyv s elbocsátó bizonyít v iny in-lletti 
fogadás, m- iHii.o ib-a 1'-.i.eg • un nigyon 
fontos, a cs-dődsönyvbe beírandó minó-ités 
lelkiismeretes érdem szerinti brirási 
is inkább, mert a mint látszik, a 
rendőrség e törvényt a I-guigyobb er-Ulyel 
jövőre végreh .jtoni szándékozik, a kell jm -tlen- 
ségek és megbirálások ki’<•■rüh<e végett 
annak átolvasásai, iiegt h t ísá'. I •gmei. gébben 
ajánljuk.

A ..Devay kert" megnyitási ónra In 
lasztfltoti.

Csödhirdelmeny Tamizevits János n.o- 
dosi lakos ellen, bej. m íjus 21 Csőd biztos 
Kübnel Oszkir tvszeKi bíró, tőuieggondnok ; 
Zsíros Józsi f ügyvéd

Szerelmesek figyelmébe. 1 m •: egy uj 
nyelvet talált fid valami szerelmes ember. 
Különösen nyáron lehet használni. Eddig az 
ernyőt arra használtuk, hogy magunkat véd
jük az e-ő, ős nap ellen, ezentúl már beszél
getünk vele. Az uj nyelv szabályai a követ
kezők : Az ernyő.mk gyors f-Inyitása a csúcs
csal felit le aH Jelenti : „Te érdekelsz engem.4 
Az ernyő gyors lezárása ezen módon : „Ked 
vezőtlen hatást tettél reám.“ Az ernyő gyors 
felnyitása c.suc-csal lefelé : „Nem óhajtok 
veled megismerkedni," annak ugyan ily mó
don lezárása határozott vissza utasít ást jelent. 
A lezárt ernyő a jobb vall 
„Óvakodjál ! figyelnek reánk," 
„felfedeztettünk" A felnyitott 
előtt tartva s lassan torgatv ; 
hozzád,4 gyorsan forgatva 
lezárt ernyő mindkét 
keresztben a iuhuhoz 
zám.“ A lezárt ernyő 
va „Igen4 a bal kar 
zait ernyő függőleges 
Ion forgatva : „Isten 
baloldalon : „Jöjjön velem4. így társalogha
tunk az utcz.in is, csak a jelekre kell vi
gyázni, meit érdekes felivel lesekre szolgál
tathat okot a tévesztés. Ajánljuk az ilyes
mik iránt érdeklődők ügyeimbe

Nagy alvóknak borzalmára uemreg egv 
bajor ember villamos ebieaztö készülék ta
lált fői, a mely minden eddigi útfele ember 
kinzo masináknál tökéletesebb. A készülék 
villamos csenget)üje minden oianemU uélkül 
is percnyi pontosságra megszólal, meg pedig 
olyan erőteljesen, hogy a legképzelebb al 
vők sem inenekülhetneK meg mellette a 
felébredéstől. A készülék egy villamos izzó
lámpával van kapcsolatban, mely a Csenge- 
lyü megszólaláskor a legerősebb villamos 
fénynyel árasztja el a szobát.

A falun vagy pusztán lakoknak nem 
ajánlható eléggé, hogy a háznál mindig kész
letben légyen egy doboz Brandt R. gyógysze
rész-féle svajezi labdacs, nogy a rögtön föl
lépő bajosban (székrekedés, kólika, vérlolútos, 
maj-és epebajok stb.) u biztos és legkisebb 
fajdalmai sem okozo házi gyógyszert (egy 
doboz ára 70 kr. a gyógyszertárakban) azon 
ual használhassak. Minthogy Magyarországban

felett tartva : 
‘ a balvallon : 
ernyő magi 

Vonzódom 
.Szedlek4 A 

kézbe véve s maga 
szorítva : „Jöjjön hoz- 
a jobb kar alatt tart
atott : „Nem4. A le- 
ir.uiy b ni a jobb oldi 
veled4, ugyan így a

Irodalom.
Megjelent a „Bács-Bodrogh megyei 

történelmi társulat4 évkönyvé. Szerkesztő: 
Dr. Margalits Ede társulati titkár. I. évfo
lyam, 1. füzet. Tartalma: A társulat első 
éve. A római sánezok. (Adalék Bács- 
Bodrogh megye hajdanához). Irta Dudás 
Gyula. A péterváradi katonai sáncz pol- 
g.iriisitártd. Irta Iványi István. — Kis/ács 
története. Irt t Steltzer Frigyes. - Azok a 
„régi jó idők !4 Irta Iványi István. - Könyv 
Ismertetés. [Dózsa György és forradalmai. 
Irta Mai ki Sándor. Közli Steltzer Frigyes.
— A *\ a'.ÜCsui érsekség. Irta Városy Gyula.

Titkári jelentések. Közli Dr. Margalits 
Ede. A történelmi társulat alapszabály ii
— A társulat tagjainak névsora, és végül 
vegyesek. Közli a szerkesztő. — Az évköiyv 
első füzete két heti késedelemmel jelent 
meg. minek oka, hagy a Becsből megrendeli 
boríték lapok csak e hó ‘25-én érkeztek meg. 
Az évkönyv nem három, hanem közel öt ív
re terjed.

A Bács-Bodrogh megyei gazdisui 
egye-ülel havi Közlönye, a „Gazdisagi Éite- 
sitö“, april havi szama megjelent a követ ke/o 
tartalommal: Biztosítsunk. Kiosztandó 
könyvek. Néhány szó az állattenyésztéshez. 

Kisebb méhész'elepek berendezése. A 
kapatos a faiskolában. A ullurmérnökség 
1884-ben. A nyirothadásról. Megyénk 
dohánytermelési engedélye tárgyában. - A 
gazda teendője május hóban. - Vegyesek.

- Hirdetések.
A „Magyar Háziasszony". Az e czim 

alatt Budapesten megjelenő háztartási, gazdi 
sági és szépirodalmi hetilapnak, mely a ma
gyar gazdasszonyok országos egyletének hiva
talos közlönye, — előfizetési ára egy évre 6 
írt, fél évre 3 irt, negyed évre 1 Irt 50 kr. 
Előfizethetni legczélszerübben postautalvany 
.diai a „Magyar Háziasszony4 kiadóhivatalához 
Budapesten, váczi kőrút 20. Mutatvány
számok mgyen küldetnek mindazoknak, kik 
a kiadóhivatalhoz ezekért — legczélszerübben 
levelező lappal — fordulnak.

A „Képes Családi Lapok" 31 szamának 
tartalma: A kik bárót lógtak. (Elbeszélés 
vege.) P. 8z.it limai y Károly tói. Got dől átok.

Haimibcz. ev. (Költemény.) Reviczky 
Gyulától. — Egy falu, kél bakiéi. [Elites/ • 
les folytalasu.J Vas Gerebentől. Filoida. 
(Elbeszélés.) — Az elfatyolozás története a 
a torok nőknél. Senger Jánostól. - Tisztító 
tűz. (Regény folytatása.) Szent váuyi Emiltől.

A kel fogoly . (Elbeszélés folytatása, i 
lleyse Pál után dr. Boros Gábortól. — A 
tekel dervisek. — Kapunyitás előtt (Heti 
cárcza.) Sipulusztól. - Képmagyarazatok. 
Mindenfele. Kepemk : Budapesten es az 
országos kiállítás: 1. A nagy iparcsarnok. 
— 2. Az igazgatóság épülete. — 3. Király 
pavulon. - 1. A magyar allamvusutak köz
ponti pályahaza. — 5. Az Oszlrak-magy ai 
altomvasut palyaháza. t>. A magy. t. 
akadémia palotája. - 7. Vigadó. 8. Királyi 
operához. — 9. Muzeum. 10. Népszínház.

11. Vampalota. Hajótörés. Melléklet: 1 
Az „Egy magyar testói4 (eredeti történeti 
regeny Szikla) Jánostól.) 05 80 oldala.

NOVELLATAR.
A medvefül.

— Frauczidból. — 
Fordította: Schlesinger Lajos 

[Folytatás.]
Mohón elkapta tőlem u könyvet, melyet 

zavartan nyújtottam neki oda, gyorsan átfor
gatta a lapokat, hogy meggyőződjék, vájjon 
a száraz virág helyén van-e még, aztán pedig 
szemüvegét sasorrára illesztvén, kérde.

Olvastad te ezen papírokat, melyek 
itt be un vannak ?

Br.mdt R. gyógyszerész svájezi labdacsainak 
különféle utánzatai léteznek, arra kell gon m- 
•sui figyelni, hogy minden dobozon, ezégje- 
g'ül, egy fehér kereszt vörös mezőben s 
Brandt R. névaláírása meglegyen.

Jó kereset.
Egy szerény, jó bizonyítványokkal 

ellátott fiatal ember, ki magát helyi ügy
nökké kiképezni akarja, ajánlatos felté
telek mellett azonnal alkalmazást talál. 
Hol? megmondja e lap kiadóhivatala.

Azonnal eladó!
Egy teljes fölszerelésü bolti állvány 

főleg úri divatáru, könyvkereskedés, 
könyvtárberendezés, múzeumi fölszerelés
re alkalmas, 
kiadóhivatal.

főleg úri divatáru, könyvkereskedés,

Bővebb értesítést nyújt a
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szony.
- Csak egy levelet olvastam, kisasz-

kiáltám pat- 
okvetlen meg

ói,
Ól), hiszen

Hát az arczképet megtekintetted ? 
1 ■ • . gén.
Te igen nagy méltatlanságot követ

tél el, és e bűnödet uiég súlyosbítottad egy 
elkövetett lopás által.

Bocs.mat, Zsófi kisasszony I kiáltám 
tél dl e rogyva előtte.

El voltam készülve egy szeuvedelyes 
kilnkadásra, s azért igyekeztem szánakozásra 
indítani haragvó szomszédnőmet, megalázván 
magamat.

— Miért loptad el ezen könyvemet ?
Mivel, — válaszolóm dadogva, 

ezen fiatal ember története nagy érdekei 
keltett bennem és reméltem azt véltem, 
hogy ezen könyv utján bővebbről értesülök

A vart szemrehányások helyett, melyek
nek lecsüggesztett fővel néztem elébe. c»ak 
egy hosszas sóhajt halottam, és midőn sze
meimet fülemülém, észrevettem, hogy Zsófi 
k. n. vonásai elkonx rodtak ; arczábau e pil
lanatban valami megható és mélabús volt.

— Szegény József! mormogó, ugy-e 
szép volt ?

— Valóban az volt ! 
hosszal. A ki őt látta, annak 
kellett öt szeretnie. Es mily megható volt 
levele ! Vájjon az a leány, a kihez ö ezen 
sorokat intézte, viszoulátta-e öt ?

— Soha.
- Hát mi let1 a leányból? Ismerte ön 

Zsófi kisasszon) ?
Hogy ismerte i 

leány én vagyok !
Ön? kiált.un. észrevei ■•.■uj kiilöno.- 

hangsúly zasommal, hogy mily Csodálatosnak 
taialom azt, hogy < zen tisztidet reméltó, ősz 
hajú, es rám zo aiczú kisasszony egy ily 
szép fiatal emberben szenvedélyt kelthetett.

De ő korántsem sértette meg magát 
egy ügy ü nyilatkozatom áltál, és foly-

öregek voltak. De volt ■ .v idő, midőn 
eves valók, midőn híjam szőke, 

Igen én voltam az, 
és m >. megélted, 
felfújó. és, hogv va 
kutatott, és elcsent 
reá nezve a legese 

melyen én ki

ezen 
tata :

Te csodálkozol ezen ? .... A te 
koiodban pers'.e azt hiszik, hogy az öregek 
mindig öregek voltak. De volt • . v idő, midőn 
én is 20 eves valók, t 
orc/áim rózsásak voltak.
— folytató sóhajtva, — 
mennyire, lesújtott azon 
aki i-zen szekrénykéi) n 

belőle egy tárgyat, méh 
sél'ebb eitőkkel sem bir, de 
mondhatni hu szeretettel csüngök.

Újból mcntege ozt’sekbe bocsátkoztam, 
és ismételve bocsanito'. kértem.

- • Hagyd el, mindent megbocsátok, — 
mondá Z-óti k. a. kegye-en félbeszakítván.
— Fölötte boldog vagyok, hogy találtam 
valakit, kivel kedves Józsefemről cseveghe
tek, s ki érdeklődik iránti. íjból elpnult. 
mint egy ti ital leány. Litod, o.y régóta rej 
tegetem mindezeket szivem mélyéb-n. \ 
tengernél mélyebb fajdalom marczangoF 
szivemet, anélkül, Imgy környezőim közül 
vaiamelvikhe/. nyilatkozni mer. szeltom vdIim. 
Te veled majd megkönnyebül szivem, le 
nem vagy főbbé gyermek, mái nagy fiú vagy 
és tisztességesen megőrződ a titkot, melyet 
read bízok !

Maga mellé ültetett egy szó re. I lin • 
pélyes es komoly ecetül uralkodott szo
bánkban, és arczo iion rejti ly-s vámkozás 
kifejezése ült. A luliki közönünk volt. — 
Zsófi kisasszony, k eim-t tol■ '■•n az. óv :■■ 
tiltván a megilletődé.s M ki- é fojtott iihi-oi, 
kezdő el életrajzát:

— Atyámnak négy gyermeke volt: egy 
tia, ki a hadseregnél halt m g. Vilma nővé
rem, ki egy gyógyszeies/hez ment nőni. ■ j. 
int ik nővérem, ki lerjli zmenetele óta An 
golországlau lakik, és én. a legfiatalabb. 
Engemet apáczának szánván, már 11 <■>■- 
koromban kolostorba adtak Midőn a föla
datomban a kolostorok bezárattak, es az 
apáczák fogadalmaiktól fölmentettek, én ha
zajöttem, a mivel csaladomnak éppen nem 
okoztam valami nagy örömet. Avaloncz.-ágom 
ideje alatt Vilma nővérem egy besam; > n 
ti ital emberrel leli eljegy ezve. A két család 
között azon megegyezés jött létre, hogy a 
vőlegény az eljegyzesi időt nálunk töltendi, 
és átveszi atyam hivatalai, ki Írnok volt a 
j írási)íróságnál. Guiod József, mert ö volt 
az, hozzánk jött 1791-ben; az első emeletben 
szállásolták ót el és együtt étkezett velünk. 
Ekkor azonban történt valami, a mit bizo 
nyara senki sem lá'ot előre Józsii, < ki 
nővéremet csak Ivvvleze.-bol ismerte, n H 
érzett semmi hajlamot -<-in iranta, ellenbe 
közötte és közöltem, megismerkedésünknek 
első napjától fogva egy titokzatos rokon-/ nv 
l' tcsült. Vilma mindig magába zárkózó t 
prózai volt, én ellenben közlékeny, sót kiss • 
úllészitett, valék. József igen jártas volt a 

tudományokban, én pedig különös előszele 
let’el viseltetvén a növénytan iránt, nekem 
a tudomány üzen ágából oktatást adott. Igy 
aztán esuknem minden szabad időnket együtt 
tőlt'.dük. Együtt olvasgattunk, ('gyűlt jártunk 
p »enyIszedni az atyám birtokához tartozó 

rambercourti erdőkben, míg aztán egyezerre 
iz'iii vet'ük észre magunkat, hogy -zeretjük 
egymást. Meg is váltottuk ezt egym.i-mik a 
nevezett • időben, egy reggel, midőn a med 
vefülek Miágzan kezdtek, és elhatároztuk, 
hogy megőrizzük kő csönös hajlamunk titkát 
égé z azon napi..', a melyen 21. éo'koromat 
töltendőm be. Boldogságunk öiökk ■tartónak 
lits/ott; zerelmünk derült egén nem mu
tatkozott egyetlen felhőcske sem, és távolról 
sem jutott volna eszembe, hogy öt ily hamar 
elveszíthetem. De a rejtett szerelemből kie
melkedik gy finom illat, mely azt elárulja. 
Vilma nővérem az első volt, ki azt észrevett.**.  
Megsértve hiúságában, <;s dühöngve mellőz
tetek! miatt, feljelentett bennünket atyámnál, 
ki különben sem volt irántam vajmi nagyon 
gyöngéd. Heves jelenet köveik zet: ezután, 
■ midőn József mindent bevallva kezemet 
kért-*,  szülőim goronban visszauta- •ák őt >■ 
egyszersmind megtiltották neki, hogy hízunk 
küszöbét daha átlépje Hiába sirt,un. hiába 
riuiankodt.im, semmi sem indította meg atyá 
mát. és József kétségbeesve eltávozott, miu
tán nekem azon levelet iita volt, melyet 
olvastál, is mehet könnyeivel pecsetelt le.

(Vége köv.)

Felelős szerkesztő és kiadó lapt uL*j«ii»n<>b : 
MOLNÁR GYULA.

Nyilttér.*)
Ezennel felszólítom azon urak t, kik 

az .E'efant" v ndeglo föpinczércnek tar
toznak, hogy adósságaikat minél elebb e <yen- 
litsex ki. különben kenylelen leszek nevük 
nyilvánosságra hozásává! ügy*  Imeztetni eb
béli kötelezettsegükre.

Az ..Elefánt" szálloda föpinezére.

legjobb asztali- és üdítő ital, 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál. gyomor- és holyaghu- 

rutnál.

Mattom Henrik, Karlsbad és Budapest.

KÖLCSÖN 5; ra
földbirtokra amor»Í8atio ufjáni 
"el es pedig 2 évre tőke törlés/ ' 
40 i vre 1 l3/IOI, "0. — Jó any gból > pltett 
házakra < sakis 25 évi törlesztési.' kölcsön 
.szerezhető. Híz kölcsönnél az elő G cslr-i 
köl'ség előre leteendő. Fgyancsak ii d.m' utján 
köz. -tii' tik n.iiidennemu gazdasági gepek 
be >'rzé- , be 'rzése Sói -'o I' ír ■ I- I> idő 
aln . nen kiilöii <-n elválbi'tatnaK ii. d nemű 

tőzsdei megbízások 
■v iri i a 
fei. ételek

Kei sztii itele. u m. élte papitok 
es - lada-t a lehető le.'eioiBO'tdil 
és ü rsi kelt piovisio mellett, 
eh illalti. ink ii •gbizások a fuvaros 
es nyaralok vetole es eladására ; h • <> 
lég lónyo-ebb v isszati 'etest I d’ .k ■

az országos kiállításon résztvevőktől, 
‘ es kereskedőktől •.!■•- 

kepviseltet.-s 
úgy czikkeik lipto ut 
fővárosi é-

Vidékiektcl

vei
kii iö>< i iparosok 
gadtalik megbíz is 
kia. itás tartam na, 
jim hirdetésére a 
vidéki lai ->kban. — 
ge keret in. - Tisztelettel Pollák 
Budapest. VII. kerepeséül 10. .sz. I

t házak

;etl a

Aincrikábih
lemeztdszriTibb. legolcsóbban

Reií Arnokl utján
I. I’estalozzi-utcza 1. sz. <• bnui- 

che bau a legrégibb rzeg
Tudósítás s prospektus díjtalanul.

*l E rovat alatt közlőitekért nem i.i. • ! n-l«- 
ínséget a Szerk.

Becs
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Czvetkovits Koszta 
Zomborban szerb templom-utcza. a szerb 

templom épületében.

Ajánlja folyton érkező friss 
inárczltisi és korona 

palaczk-serét, 
mely ez eddig Zomborban árusított sö
rökét úgy frissesség, mint linóm aromájával 
nagyban fölülmúlja, s rövid idd óta is 
igen nagy elterjedésnek örvend. Ezen 
kívül a kor igényeinek minden tekintetben 
megfelelő füszerkereskedésében a legjobb 
minőségű fűszerek kaphatók, nevezetesen 
a legelső gyárakból nyert czukor,
kávé-, fiiszer-, anyag- és festék-nemü- 
eket, melyvk a legolcsóbb árakon kap
hatók.

^■■h-,-1 (Tv

'MUSTOM PRO CT OK és TÁKSi
Budapest. Nádor-utcza 39. cs 41. szám 

ajánlják világhírű es mindenüfl a_l eg_el s ö ti I j a k k a I kitünteteti 

gözcséplőgépeiket 
legtökéletesebb szerkezetben 

és legújabban 

lényeges ,jn vi tások ka 
Ü ellátva,
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gőzmoigonyaikat
fa- és széntüzelésre,

szalmatüzelö-
gőzmozgonyaikut

leszállított árakon és a legelfogadhatóbb fizetési feltételek mellett.
Továbbá: járgány-cséplökészleteket, malmckat, valamint mindennemű gazdasági gepe e

Árjegyzékek ingyen és bérmentvo küldetnek. ....................... s , o ,-

£l-

I- í‘

n;
s5 í£

4140
"84. tk :

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telek

könyvi ba'úsng kő/lliriv teszi, hogy Krónils 
1-illóp Végielo.jtatómik Vraiiits sz. Pungubersz- 
ki Szóka és társai végrehajtást szenvedő 
lileni 100 Irt tőkekövetelés és jkal iránti 
Mi'iehajtasi ügyiben a zombori kir Irvszék 
t. űllelén lóvá Zomborban lekvö a zombori 
1 I -.7 szíjai'.m v.-im h 'J'ást szenvedetlek nevi n 
ü 0 A f aluli foglalt 3420—3431 hr. 26 
„ -z. In z is tl72‘‘ ,.j □ el belli lek ez aiveié-l 
•ISI I ll.aii er.inéi ii.igállapitolt kiklaliá-i 
álban I liei llel e. és buti a lentiebb megjelöli 
Italian az IS«5. évi május lm 16 ik napján 

Cl '• óiiikoi ezen kir. ikvi lintósaguid. 
i, eve n kibú >lott hív. helyiM'gébe n inogta r 
t.i.dó nyilvános átverésén a megállapított 
kikiáltási álon a'ól is eladatni fog.

Ár-rezm szülei. á > ók tartoznak az in- 
v iái i" C’.ii.iiak 10"„-át vagyis készpénzben, 
\ az Ibbl : l..\ ' -ez. 42. Suhan jelzett 
ir ioiM inin. I sz.iiio ott i s az. 1881. évi nov.

I ,!. • ágügyministeri
I (h-lei - § : i . kijelölt óvadekképes ér- 
,.p pii.i a kiküldött kezéhez letenni. 

, \ f\ az L-'bl: LX z. 170. §-a értelmében 
• tianatp'nz.i.ek a bnó-agn.il eloieges elhe- 
.. zv.-eiol ki.ilhiot’ s/ubalvszeiü elismervényt 

ál -zolgaltatni.
Kelt Zomborban, 1885. évi január hó 

1 -ik napj ír.
A zombori kir. törvényszék, 

m nt telekkönyvi hatosag.

Buziási fürdő-gyógyhely

\ legközelebbi vaspalya
Idény : májustól októberig.

Vjolag berendezve a legezéiszeriibb fürdöeszközökkel 

aczélfürdök és tükörfürdok 
számára kiszélobilett

hideg ásványvizekkel,
uszoda és zuhany-fürdőkkel,

a legerősebb at'zél-liii'ilok Magyarors/.ngbau.
Bizto., gvogvhatá>.-al verszeqényseynel. sápkórság - minden női bijoknal, 
huuvhóly ’aa-hurut hugyhomok - köszenvedeseknél. emésztési > alkatizava

roknál idegességnél
.gff" Kiváló fiirdóorv-tsok, oh-so lakások, jó reslaurátiók, 

nagy Ims park, födött közlekedési balardok, ivó-csarnok idegen 
ásványvizek és savó számára
Buziási ásványvizek SV.7’’Sb'n kü""”n’k

Tudósítást készségesen nyújt
A kút és fürdöbérleti igazgatóság 

Bliziá; oil l emesvár mellett.
Raktára: Zomb.n- <- környéke ré-zén- Gallé Emil gyógyszerész nrn
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Számos és tarlós gyógyered.oény.

Tüdöbajnál. sápkor- és vérsze
génységnél.

suberculosusil.il (lüdövész) az el ó stádium
ban makacs és idült tüdóhurutuál, mindmit 
uem'ü kíibögé'iiél, zlhaló . .....igés.n-l, rekedi-
segnél, rövid I. g/ésm-l, elnyalaásodasnal 
lovábba sülyuél, rhachills-gyeiigeség és fel 
labbadásnál, mely a llerbubay Gyula gyógy- 
szerész által Bécsben előállított 

alphosphorsavas mész vas-szórpével 
eleretett. bebizonyította, Hegy ezen készít
mény mint első rendű gyógyszer ajánlható 
az elősorolt betegségek ellem Orvosilag 
megállapított halasok : Jó étvágy, csöndes 
álom, a vér és csontképzódés emelkedése, a 
Köhögés esdi.pitém, a nyalka feloldása, a 
kölwgési inger, az éjjeli izza.las, a kimerült 
sfg elmúlása, általános testi erősödés, gyó
gyulás a luímrculusok fokozatos elbütése 
áltál. ... -’«■

Elismerő irat.
HERBABNY GYULA gyögyszeréBí urnák 

Becsben.
Eölkéretlenül bizonyltom önnek ezen

nel legnagyobb örömmel, hogy az ón al- 
phünpliorbava- mő-z-vasrvzörpet, könnyen 
asBÍmiláló tulajdonságánál k tünö hatásá
nál fogva, nevezete.-en azonban a gyermek
gyógyászatban S Ott a hol az elsüiyedt elet 
nedvek elemelc.se szükségé-’ nemcsak ha.-z 
nálom, de minden más vas készítmény elé- 

Elbelcinitz 1**4  jun. 17.
K I NZ .1 . gyük. orv -
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ECKERTPÁL Q * 

építészeti- és divatárubádogos műhelye Zomborban, fő-utezán.

Ai-.ilia ülő- ■ fürao-kádjail, fej- • szoba douche-appar.atus dt. Inito-kádak. vizes-kannak, vizdezsak- 
vizmeritöket. emailirozott ■ márványozott kannak, korsok. hvoirok • konyhaszereket

A b g. lőkelőbb szerkezem
matador kávémasinákat non plus ultra

folonto káveuepek. gyors forraló < spiritusz uyors

ÖOO QOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

leguj ibb utó fagylalt fontuk. kaveszelenczek. kavemalmok, befozo fazekak • kenyérkos rakat, 
ir gontozoit ■ virágtartóit, valamint lu.nd-nif mu arnyekszek apparátusait viamo^-wnl <’•- anélkül *tb. stl>.

jel az ön ki- 
,nvet mell-tt 

metf kell . ani, hogy ezen
alóhttn kitűnő szolgálatokat t> /■ 

•v már teljesen beazün- 
ndáa teljesen eltávolít- 
euwaid in 1*83.  márt. 
iRUBER .L. szobafestő.

Egy üveg 25 kr., postán c»o u
hi'*  it jó knal lobi).

Központi szállítási raktár a vidék száma
becsben Apoth. zu Barmherzigke.t 

Htrbabny Gyul.i, Neubau, Kaiserstrasse 
El.-o raktár Magyaror-z.ag .-.záinára Bp 
fülük Józsefgyog >zcre>znél király-uti 

Továbbá raktárak a következő ura • 
Eszék I. Ihcncs. Pécsett Kovács M 
Becskerek Menczer E. Lúgos Vérté 
Pétervdrad licodatto. Szeged Kovács, 
csay Tenie-vár larczav B Zaline 
Su mer E W. ■ . l/ Müller*  O
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GIÍ.W’EL III no MARSHALL SONS & C°- LIMITED
v i zei iigj ii'iki'. BFDA.PEHTEAÍ VI., bál án)-uti /.a Ili. szám (g) ái -ulcz.ii sarkán) ajánlja 

" gözm ozgonyait és gözcsép 1 ögéjn
•rl~ir.alir.iit. valamint minden egyéb gazdasági gépeit és eszközeit jelentékenyen leszállított árak mellett.

A legújabb és kitűnően javított Marshall-féle goztnozgonyok és cséplőgépek a budapesti országos kiállítás nemzetközi gépcsarnokában, 
a III. csoportban vannak kiállítva.

Nyom. Muzsik és PaitliCbLiál Zooiborban.
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